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MINUTES
of the meeting of 12 May 2011, from 10:15 to 11:15

Strasbourg

The meeting opened at 10:15 on Thursday, 12 May 2011, with Nr Graham Watson in the 
chair.

 1. Adoption of the draft agenda

The draft agenda was adopted without amendment.

2. Adoption of the draft minutes of the meeting of 6 April 2011

There were no comments on the minutes of the meeting of 6 April 2011.

3. Chair's announcements
4. Review of the visit of the delegation to India from 11 to 15 April 2011

The items were taken together

Mr Watson welcomed Mr Nair of the Indian embassy and thanked him and his 
ambassador for hosting a dinner on the previous evening for the members who had 
participated in the recent delegation visit to India.

Mr Watson thanked the members for participating in the delegation visit. He 
particularly thanked Mr Angourakis for replacing him as Chair on the final day.

He noted that the draft report of the delegation visit had been distributed to members 
for comment.

Mr Watson also referred to the debate and resolution that had taken place that week
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on the EU-India Free Trade Agreement (FTA). A copy of the adopted resolution had 
been distributed to members. In his view the text was largely in line with the 
previous resolution of March 2009. 

Mr van Dalen argued that the new resolution concentrated too much on trade issues 
and did not give sufficient emphasis to non-trade issues. He had decided to abstain in 
the final vote.

Mr Watson noted that the new resolution on the FTA was the first during the current 
legislature. In his view it contained the major points of the Parliament's previous 
position: i.e. that the majority favoured a trade agreement and that there should also 
be guarantees of certain social outcomes from the agreement. 

Mr Désir agreed that the European Parliament was in favour of such cooperation 
agreements. There was, nevertheless, debate on what the balance should be between 
trade and non-trade issues and the definition of "non-trade" issues was rather vague. 
He stressed that the S&D group had also not voted in favour of the March 2009 
resolution. He underlined the importance of corporate social responsibility and 
referred to the actions of companies such as Union Carbide, which had caused large 
scale pollution. He stressed that trade agreements should ensure that action be taken 
on major companies that did not comply with basic social and economic rights. 
There were lessons to be learned from Latin America and it was important to ensure 
that agreements did not have a detrimental effect on services such as the provision of 
water. It was essential to look closely at all aspects of the FTA and not simply have a 
"blanket agreement" that would alienate civil society. He noted, too, the Indian 
concerns about imports of subsidised agricultural products from the EU.

Mr Leinen believed that the resolution had been improved by amendments. There 
was still considerable concern over access to generic medicines and he reminded the 
representative of the embassy that he had asked for its view on this issue. 

Mr van Dalen thanked Mr Watson for the clarification. He emphasised that the new 
resolution was weaker than the March 2009 resolution and had moved too far away 
from the non-trade issues. He was informed that the resolution that had been 
circulated was the resolution adopted that week.

Mrs Kolarska-Bobinska expressed concern on the progress of the negotiations, which 
were clearly very difficult. There was a danger of raising increasing numbers of 
issues which delayed these negotiations even further.

Mr Angourakis thanked all those who had been on the visit to India and he believed 
the visit to have been a great success.  He personally opposed the FTA as he 
considered that it was an "unfair agreement" that would set the Indian side against 
that of the EU. He recognised, nonetheless, that there were different views on the 
agreement and he appreciated the discussions that had been held. He recalled the 
question of a journalist in Patna who had asked whether the Europeans wanted to 
return to a neo-colonialist position. 

He informed the meeting that he had received a message from an Indian group that 
opposed the construction of the Jaitapur nuclear plant in Maharashtra, in an area that 
was prone to earthquakes. This development, which involved the French company 
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Areva, would be the largest nuclear power plant in the world and had been the 
subject of considerable protests. 

Mr Newton Dunn thanked the secretariat and the EU ambassador for their role in 
organising the visit, which he had very much enjoyed. He stressed the need during 
the next visit to concentrate on strengthening the links with the Indian Parliament and 
to encourage them to acquire the powers to ratify such agreements. He was sorry to 
have heard from the Indian Ambassador that Indian MPs tended to go to member 
states when they were in Europe and that Brussels was only a small "add-on". He 
stressed that it was important to educate them about the European Parliament and its 
powers and role.

Mrs Rosbach thanked every one for a "fantastic" visit, which had been very valuable. 
However, she wanted to know how the imports from India would meet all the EU 
standards, especially as EU manufacturers already had problems in meeting these 
standards.

Mrs Delli stressed that the EU was India's main trade partner and that the EP 
resolution needed to highlight social and environmental issues. There had not been 
proper transparency on the negotiations and it was important that the NGOs were 
consulted.  There should be a major colloquium on the agreement. She stressed that 
the Indian population was generally opposed to the FTA. She referred to the violent 
demonstrations against the construction of a nuclear plant in Maharashtra. She 
wanted the EP Delegation to enhance its profile and to be the main player in any 
debate on the agreement.

She also argued that the EP Delegation should be taking up the issue of Bhopal and 
that the Chair should re-launch the written declaration that he had previously tabled 
on the subject. She raised, too, the world issue of the walk against world poverty and 
believed that the EP Indian delegation should be associated in this to draw attention 
to the plight of Indian farmers. She stated that she would send out further details.

Mr Nair stated that the embassy was happy to respond to Mr Leinen's concerns. He 
noted the statement of Commissioner de Gucht that the agreement should not result 
in restrictions on access of poor people to generic medicines. He noted that the 
Indian government had just commissioned a one year geological survey to determine 
whether the area in which the nuclear plant would be built was indeed subject to 
earthquakes. The Indian Parliament would subsequently examine the results of the 
survey before any further steps were taken. It was clear that India did need energy 
but it was important to allay the fears of people. The government was adopting a law 
that would increase the compensation paid to people whose land was taken for 
development.

Mr Watson noted that the Commission had dropped its insistence on data exclusivity 
in order not to restrict access to generic medicines. He believed that the most 
optimistic timescale was for a meeting between Commissioner de Gucht and 
Minister Sharma to take place before the summer, which could lead to an agreement 
at the EU-India summit in the autumn. He noted that the EP India delegation did 
have a role to play in the ongoing debate on the FTA, although the formal role was 
held by the Trade Committee. He promised to talk to Mr Moreira, the Chair of the 
Trade Committee.
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He referred to the draft report of the Delegation visit and stressed that - although the 
Lok Sabha had not been in session - it had been possible to meet a large number of 
politicians, including the members of the Indian Parliament's Trade Committee. This 
meeting had complemented other meetings on the FTA, such as that with the trade 
unions. 

5. Future activity of the delegation in 2011

Mr Watson expressed the hope that it would be possible to host an incoming 
delegation from the Indian Parliament in Brussels or Strasbourg later in the year, 
possibly led by Speaker Kumar. The Indian side had given indications that a 
Friendship Group would be established "before too long". 

Mr Watson announced that on 26 and 27 May a number of Indian MPs would be in 
Brussels as part of a climate conference that he was organising.

He noted too that 15 members had been authorised to travel to India in 2011 - so far 
only five members had travelled - the chair being "hors quota".  The "green week" 
that was most likely to coincide with the session of the Lok Sabha was week 47/48. 
Members were invited to consider proposals for places to visit. Mr Watson noted that 
the Jesuit Refugee Service had proposed that MEPs should travel to Tamil Nadu to 
examine the situation of Tamil refugees from Sri Lanka. 

There would also be the possibility of discussing these issues with the new Managing 
Director for Asia at the European External Action Service (EEAS) - Mr Isticioaia, 
who had previously been the Romanian ambassador in China and had been invited to 
the next meeting of the delegation.

Mr Désir wanted to express his thanks to all involved in the organisation of the 
recent visit to India. He regretted that there had not been sufficient time with the 
Indian parliamentarians.

Mr Angourakis expressed his wish to include some of Ms Delli's ideas in the next 
visit programme and wanted to contact the trade unions and farmers' organisations. 
He also looked forward to meeting representatives of all the political parties. He 
stressed the importance of sending official thanks to all those who had received the 
delegation during the visit. He asked, too, whether the EP resolution on the FTA 
would be forwarded to the Indian colleagues. He supported Indian efforts to ensure 
an adequate energy supply but was concerned that the technology being proposed 
had not been used elsewhere in the world and that the area was subject to 
earthquakes. 

Mr van Dalen agreed that a meeting with the Lok Sabha was of fundamental 
importance during the next visit. He noted that paragraph 30 of the adopted 
resolution referred to ILO obligations and that paragraph 34 raised human rights 
issues, including the position of the Dalits. He stressed that he had good contacts in 
both these areas and he could assist the delegation in the preparation of a future visit 

Mr Newton Dunn noted the proposal of Mrs Delli for organising a seminar. He 



PV\868011EN.doc 5/9 PE465.329v01-00

EN

understood that delegations did not have the funding for such an event but believed 
that it would be a good idea for one political group or a combination of political 
groups to launch such an initiative in the coming months. 

Mrs Delli stressed that she was very keen for the delegation to travel to Bhopal,
which she had visited for a two week period. It was important that MEPs should 
learn what was happening in that area. She believed, too, that the European 
Parliament could provide information about the implications of nuclear power. She 
also considered that the delegation should visit farmers to examine rural poverty and 
referred to the many suicides that had taken place.

Mrs Gallo proposed that the issue of copyright should be on the agenda of a future 
meeting. 

Mr Watson thanked members for the proposals, in particular a discussion with the EP 
Trade Committee. He noted that the EP resolution on the FTA would be sent out 
with the "thank you" letters.

6. Any other business

There was no other business.

7. Date and place of the next meeting

The next meeting of the delegation was scheduled to take place on Tuesday 21 June.

The meeting closed at 1115hrs.
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